fig. 1a - COMPACT
2MBC DN 15 - DN 20 - DN 25
(Q max = 25 Nm?3/ gas)
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fig. 1b - COMPACT
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Per taratura blocco di minima pressione (UPSO)

For setting the minimum pressure shut off (UPSO)

Pour étalonnage du blocage de pression minimum (UPSO)
Para calibracion bloqueo de minima presion (UPSO)
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fig. 2a - STANDARD
2MB DN 15 - DN 20 - DN 25
(Q max = 120 Nm?/ gas)
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Per taratura blocco sovrapressione (OPSO)

For setting the overpressure shut off (OPSO)
Pour étalonnage blocage surpression (OPSO)
Para calibracion bloqueo de sobrepresion (OPSO)
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fig. 2b - STANDARD
2MB DN 15 - DN 20 - DN 25
(Q max = 120 Nm?/ gas)
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Per taratura blocco di minima pressione (UPSO)
For setting the minimum pressure shut off (UPSO)

Pour étalonnage du blocage de pression minimum (UPSO)
Para calibracion bloqueo de minima presién (UPSO)
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fig. 3 - STANDARD

Versione con membrana rinforzata -

Version with reinforced diaphragm
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Per taratura OPSO / UPSO / sfioro e collegamento a valle vedere fig. 2a, 2b e 2c

For OPSO / UPSO / relief valve setting and connection downstream see fig. 2a, 2b and 2c
Pour étalonnage OPSO/UPSO/évacuation et raccordement en aval voir fig. 2a, 2b et 2¢c
Para calibracion OPSO / UPSO / alivio y conexion detras, véase las fig. 2a, 2by 2¢
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